
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
S&W J FRAME 640 CENT-HAVANA-RIGHT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing for
significantly more comfortable carry and a narrower profile than an ordinary
pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the Concealable
features a deeply hand-molded exterior for excellent retention properties and
superior appearance, combat grip accessibility for speed, double-stitched seams
for durability, and covered trigger guard for safety. The Concealable is
constructed of premium saddle leather and made to fit belts up to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE S&W J FRAME 640 CENT-HAVANA-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021636
Mfr. No.: CON158H
Color: Havana Brown
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 640 Cent
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 601299167667

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für das Galco
International Concealable Holster

Einführung
Danke, dass du dich für das Galco International Concealable Holster für deine Smith &amp; Wesson J Frame 640
Cent entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem speziellen Handmodell kompatibel ist.
Halte die Feuerwaffe immer entladen, wenn du sie in das Holster einsetzt oder daraus entfernst.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Befolge die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich verdecktem Tragen und Waffensicherheit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Richtige Passform: Stelle sicher, dass das Holster richtig zu deiner Feuerwaffe passt, um versehentliche
Abfeuerungen zu vermeiden.
Abzugsbereich: Achte immer darauf, dass der Abzugsbereich abgedeckt ist, wenn sich die Feuerwaffe im
Holster befindet.
Trageposition: Trage das Holster in der vorgesehenen Position (rechte Hand), um Kontrolle und
Zugänglichkeit zu gewährleisten.
Griffzugänglichkeit: Übe das Ziehen deiner Feuerwaffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um
sicherzustellen, dass du dies flüssig und schnell tun kannst.
Vermeide Hindernisse: Achte darauf, dass Kleidung oder andere Gegenstände das Holster oder die
Feuerwaffe beim Tragen nicht behindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anpassen des Holsters:

Stelle sicher, dass das Holster für die Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent ausgelegt ist.
Setze die Feuerwaffe in das Holster ein, um eine enge Passform zu überprüfen.

Tragen des Holsters:

Fädele deinen Gürtel durch die Gürtelschlaufen des Holsters.
Stelle das Holster in eine bequeme Position an deiner Hüfte ein.

Einsetzen der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Schiebe die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster, und achte darauf, dass sie richtig sitzt.

Entfernen der Feuerwaffe:

Halte deinen Finger außerhalb des Abzugsbereichs.
Ziehe mit festem Griff die Feuerwaffe gerade aus dem Holster heraus.

Lagerung:

Bewahre das Holster, wenn es nicht in Gebrauch ist, an einem kühlen, trockenen Ort auf.
Halte das Holster von direkter Sonneneinstrahlung fern, um Schäden am Leder zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge das Holster nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des Galco International Concealable Holsters
besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen lokalen Händler für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Nutzung deines Galco International Concealable
Holsters gewährleisten und die Vorteile des verdeckten Tragens verantwortungsbewusst genießen. Setze immer die
Sicherheit und die Einhaltung der örtlichen Gesetze an erste Stelle.
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Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable Holster

Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your Smith &amp; Wesson J Frame 640
Cent. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your
holster. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your specific handgun model.
Always keep the firearm unloaded when inserting or removing it from the holster.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Store the holster in a secure location away from children and unauthorized users.
Follow local laws and regulations regarding concealed carry and firearm safety.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure the holster fits your firearm correctly to avoid accidental discharges.
Trigger Guard: Always ensure the trigger guard is covered when the firearm is in the holster.
Carry Position: Carry the holster in the intended position (right hand) to maintain control and accessibility.
Grip Accessibility: Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment to ensure you can do
so smoothly and quickly.
Avoid Obstructions: Ensure that clothing or other items do not obstruct the holster or firearm when carrying.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:

Ensure that the holster is designed for the Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Insert the firearm into the holster to check for a snug fit.

Wearing the Holster:

Thread your belt through the holster’s belt loops.
Adjust the holster to a comfortable position on your hip.

Inserting the Firearm:

Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Gently slide the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.

Removing the Firearm:

Place your finger outside the trigger guard.
With a firm grip on the firearm, draw it straight out from the holster.

Storage:

When not in use, store the holster in a cool, dry place.
Keep the holster away from direct sunlight to prevent damage to the leather.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the leather if possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains any hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Galco International Concealable Holster, please
refer to the manufacturer’s website or contact your local dealer for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your Galco International Concealable Holster and
enjoy the benefits of concealed carry responsibly. Always prioritize safety and compliance with local laws.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Concealable Galco International

Introducción
Gracias por elegir la Funda Concealable Galco International para tu Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
funda. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo específico de pistola.
Mantén siempre la pistola descargada al insertar o retirar del holster.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena la funda en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Cumple con las leyes y regulaciones locales sobre el porte oculto y la seguridad de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que la funda se ajuste correctamente a tu arma para evitar disparos
accidentales.
Guardia del Gatillo: Asegúrate siempre de que la guarda del gatillo esté cubierta cuando el arma esté en la
funda.
Posición de Transporte: Lleva la funda en la posición prevista (mano derecha) para mantener el control y la
accesibilidad.
Accesibilidad del Agarre: Practica sacar tu arma de la funda en un entorno seguro para asegurarte de que
puedes hacerlo de manera fluida y rápida.
Evita Obstrucciones: Asegúrate de que la ropa u otros objetos no obstruyan la funda o el arma al llevarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Funda:

Asegúrate de que la funda esté diseñada para el Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Inserta la pistola en la funda para verificar que se ajuste bien.

Uso de la Funda:

Pasa tu cinturón a través de los lazos de la funda.
Ajusta la funda a una posición cómoda en tu cadera.

Inserción del Arma:

Asegúrate siempre de que el arma esté descargada antes de insertarla en la funda.
Desliza suavemente el arma en la funda, asegurándote de que esté bien colocada.

Retiro del Arma:

Coloca tu dedo fuera de la guarda del gatillo.
Con un agarre firme en el arma, sáquela directamente de la funda.

Almacenamiento:

Cuando no la uses, guarda la funda en un lugar fresco y seco.
Mantén la funda alejada de la luz solar directa para evitar daños en el cuero.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar el cuero si es posible.
No deseches la funda en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de la Funda Concealable Galco International,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Siguiendo estas pautas, puedes garantizar el uso seguro de tu Funda Concealable Galco International y disfrutar de
los beneficios del porte oculto de manera responsable. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes
locales.
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Guide de Sécurité pour le Holster Galco International
Concealable

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Galco International Concealable pour votre Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de
votre holster. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle spécifique de pistolet.
Gardez toujours l'arme à feu déchargée lorsque vous la placez ou la retirez du holster.
Inspectez régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez le holster dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suivez les lois et réglementations locales concernant le port dissimulé et la sécurité des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement Correct : Assurezvous que le holster s'adapte correctement à votre arme à feu pour éviter les
décharges accidentelles.
Pontet : Veillez toujours à ce que le pontet soit couvert lorsque l'arme à feu est dans le holster.
Position de Port : Portez le holster dans la position prévue (main droite) pour maintenir le contrôle et
l'accessibilité.
Accessibilité de la Poignée : Entraînezvous à tirer votre arme du holster dans un environnement sûr pour
vous assurer que vous pouvez le faire de manière fluide et rapide.
Évitez les Obstructions : Assurezvous que les vêtements ou d'autres objets n'obstruent pas le holster ou
l'arme à feu lors du port.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Holster :

Assurezvous que le holster est conçu pour le Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Insérez l'arme à feu dans le holster pour vérifier qu'elle est bien ajustée.

Porter le Holster :

Passez votre ceinture à travers les passants du holster.
Ajustez le holster à une position confortable sur votre hanche.

Insertion de l'Arme à Feu :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Glissez doucement l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.

Retrait de l'Arme à Feu :

Placez votre doigt à l'extérieur du pontet.
Avec une prise ferme sur l'arme à feu, tirezla directement du holster.

Stockage :

Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le holster dans un endroit frais et sec.
Gardez le holster à l'abri de la lumière directe du soleil pour éviter d'endommager le cuir.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du holster conformément aux réglementations locales.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler le cuir si possible.
Ne jetez pas le holster dans les déchets ménagers réguliers s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du Holster Galco International
Concealable, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation sûre de votre Holster Galco International
Concealable et profiter des avantages du port dissimulé de manière responsable. Priorisez toujours la sécurité et le
respect des lois locales.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Concealable Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Concealable Holster per il tuo Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace della tua
fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello specifico della tua pistola.
Tieni sempre la pistola scarica quando la inserisci o la rimuovi dalla fondina.
Controlla regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Conserva la fondina in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti il porto occulto e la sicurezza delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Vestibilità Corretta: Assicurati che la fondina si adatti correttamente alla tua pistola per evitare scariche
accidentali.
Guardia del Grilletto: Assicurati sempre che la guardia del grilletto sia coperta quando la pistola è nella
fondina.
Posizione di Porto: Porta la fondina nella posizione prevista (mano destra) per mantenere il controllo e
l'accessibilità.
Accessibilità al Grip: Esercitati a estrarre la tua pistola dalla fondina in un ambiente sicuro per assicurarti di
poterlo fare in modo fluido e rapido.
Evitare Ostacoli: Assicurati che indumenti o altri oggetti non ostacolino la fondina o la pistola durante il porto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Fissaggio della Fondina:

Assicurati che la fondina sia progettata per il Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Inserisci la pistola nella fondina per controllare se si adatta correttamente.

Indossare la Fondina:

Fai passare la cintura attraverso i passanti della fondina.
Regola la fondina in una posizione comoda sull'anca.

Inserimento della Pistola:

Assicurati sempre che la pistola sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Fai scivolare delicatamente la pistola nella fondina, assicurandoti che sia posizionata correttamente.

Rimozione della Pistola:

Posiziona il dito all'esterno della guardia del grilletto.
Con una presa salda sulla pistola, estraila dritta dalla fondina.

Conservazione:

Quando non è in uso, conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto.
Tieni la fondina lontana dalla luce diretta del sole per prevenire danni alla pelle.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la fondina in conformità con le normative locali.
Se la fondina è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare la pelle se possibile.
Non smaltire la fondina nei rifiuti domestici normali se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del Galco International Concealable
Holster, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il tuo rivenditore locale per
assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro della tua Galco International Concealable Holster e
godere dei benefici del porto occulto in modo responsabile. Prioritizza sempre la sicurezza e il rispetto delle leggi
locali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury Galco
International Concealable

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kabury Galco International Concealable do Twojego pistoletu Smith &amp; Wesson J Frame
640 Cent. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z kabury. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed użyciem
produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że kabura jest kompatybilna z Twoim konkretnym modelem pistoletu.
Zawsze trzymaj pistolet rozładowany podczas wkładania lub wyjmowania go z kabury.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj kaburę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących noszenia broni i bezpieczeństwa broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Odpowiednie Dopasowanie: Upewnij się, że kabura pasuje do Twojego pistoletu, aby uniknąć
przypadkowych wystrzałów.
Osłona Spustu: Zawsze upewnij się, że osłona spustu jest zakryta, gdy pistolet znajduje się w kaburze.
Pozycja Noszenia: Noś kaburę w zamierzonym miejscu (prawa ręka), aby zachować kontrolę i dostępność.
Dostępność Chwytu: Ćwicz wyciąganie pistoletu z kabury w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że
możesz to zrobić płynnie i szybko.
Unikaj Przeszkód: Upewnij się, że odzież lub inne przedmioty nie przeszkadzają kaburze lub pistoletowi
podczas noszenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Dopasowanie Kabury:

Upewnij się, że kabura jest zaprojektowana dla modelu Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Włóż pistolet do kabury, aby sprawdzić, czy pasuje ciasno.

Noszenie Kabury:

Przewlecz pasek przez pętle kabury.
Dostosuj kaburę do wygodnej pozycji na biodrze.

Wkładanie Pistoletu:

Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed włożeniem go do kabury.
Delikatnie wsuwaj pistolet do kabury, upewniając się, że jest odpowiednio osadzony.

Wyjmowanie Pistoletu:

Umieść palec na zewnątrz osłony spustu.
Z pewnym chwytem wyciągnij pistolet prosto z kabury.

Przechowywanie:

Gdy nie jest używana, przechowuj kaburę w chłodnym, suchym miejscu.
Trzymaj kaburę z dala od bezpośredniego światła słonecznego, aby zapobiec uszkodzeniu skóry.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli kabura jest uszkodzona ponad naprawę, rozważ recykling skóry, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj kabury do zwykłych odpadków domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania kabury Galco
International Concealable, proszę odwołać się do strony internetowej producenta lub skontaktować się z lokalnym
dealerem w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie kabury Galco International Concealable
i cieszyć się korzyściami płynącymi z noszenia broni w sposób odpowiedzialny. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzeganie lokalnych przepisów.
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Turvaohjeet Galco International Concealable
Holsterille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent mallillesi. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva erityisen käsiasemasi mallin kanssa.
Pidä aina ase tyhjänä, kun asetat sen holsteriin tai poistat sen sieltä.
Tarkista säännöllisesti holsteri mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät piilotettuun kantamiseen ja aseen turvallisuuteen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Oikea istuvuus: Varmista, että holsteri sopii aseeseesi oikein, jotta vältät vahingossa tapahtuvat laukaisut.
Liipaisinsuoja: Varmista aina, että liipaisinsuoja on peitetty, kun ase on holsterissa.
Kantopaikka: Käytä holsteria tarkoitetussa asennossa (oikea käsi) hallinnan ja saavutettavuuden
ylläpitämiseksi.
Kahvan saavutettavuus: Harjoittele aseen nostamista holsterista turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi,
että voit tehdä sen sujuvasti ja nopeasti.
Vältä esteitä: Varmista, ettei vaatteet tai muut esineet estä holsteria tai asetta kantamisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin sovittaminen:

Varmista, että holsteri on suunniteltu Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent mallille.
Aseta ase holsteriin varmistaaksesi, että se istuu tiukasti.

Holsterin käyttäminen:

Vie vyö holsterin vyölenkkien läpi.
Säädä holsteri mukavaan asentoon lantion kohdalla.

Aseen asettaminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Liukuta ase varovasti holsteriin varmistaaksesi, että se on kunnolla paikallaan.

Aseen poistaminen:

Aseta sormesi liipaisinsuojan ulkopuolelle.
Pidä aseen kahvasta tiukasti kiinni ja vedä se suoraan holsterista.

Säilytys:

Kun holsteria ei käytetä, säilytä se viileässä ja kuivassa paikassa.
Pidä holsteri poissa suorasta auringonvalosta, jotta nahka ei vaurioidu.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse nahkan kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos siinä on vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Galco International Concealable Holsterin turvallisuudesta ja käytöstä,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Galco International Concealable Holsterin turvallisen käytön ja nauttia
vastuullisesta piilokannosta. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen.
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Säkerhetsinstruktioner för Galco International
Concealable Holster

Introduktion
Tack för att du valt Galco International Concealable Holster för din Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt hölster.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att hölstret är kompatibelt med din specifika handeldvapenmodell.
Håll alltid vapnet oladdat när du sätter in eller tar ut det ur hölstret.
Inspektera regelbundet hölstret för tecken på slitage eller skador.
Förvara hölstret på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Följ lokala lagar och förordningar angående dold bärning och vapenhantering.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Korrekt passform: Se till att hölstret passar ditt vapen korrekt för att undvika oavsiktliga avfyrningar.
Avtryckarskydd: Se alltid till att avtryckarskyddet är täckt när vapnet är i hölstret.
Bärposition: Bär hölstret i avsedd position (höger hand) för att bibehålla kontroll och tillgänglighet.
Tillgång till grepp: Öva på att dra ditt vapen från hölstret i en säker miljö för att säkerställa att du kan göra
det smidigt och snabbt.
Undvik hinder: Se till att kläder eller andra föremål inte blockerar hölstret eller vapnet när du bär det.

Instruktioner för installation och användning

Passa hölstret:

Säkerställ att hölstret är designat för Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Sätt in vapnet i hölstret för att kontrollera att det sitter ordentligt.

Bära hölstret:

Trä ditt bälte genom hölstrets bältesöglor.
Justera hölstret till en bekväm position på höften.

Sätta in vapnet:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan du sätter in det i hölstret.
Försiktigt skjut in vapnet i hölstret, och se till att det sitter ordentligt.

Ta ut vapnet:

Placera fingret utanför avtryckarskyddet.
Med ett fast grepp om vapnet, dra det rakt ut från hölstret.

Förvaring:

När hölstret inte används, förvara det på en sval och torr plats.
Håll hölstret borta från direkt solljus för att förhindra skador på lädret.

Avfallsinstruktioner
Kasta hölstret i enlighet med lokala regler.
Om hölstret är skadat bortom reparation, överväg att återvinna lädret om möjligt.
Kasta inte hölstret i vanligt hushållsavfall om det innehåller farliga material.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Galco International Concealable
Holster, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av ditt Galco International Concealable Holster
och njuta av fördelarna med dold bärning på ett ansvarsfullt sätt. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala
lagar.
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Bezpečnostní pokyny pro Galco International
Concealable Holster

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Galco International Concealable Holster pro vaši pistoli Smith &amp; Wesson J Frame
640 Cent. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a
efektivního používání vašeho pouzdra. Před použitím produktu si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je pouzdro kompatibilní s vaším konkrétním modelem pistole.
Vždy udržujte zbraň vybitou při vkládání nebo vyjímání z pouzdra.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte pouzdro na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se skrytého nošení a bezpečnosti zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Správné uchycení: Zajistěte, aby pouzdro správně sedělo na vaší zbrani, aby se předešlo náhodnému
výstřelu.
Ochrana spouště: Vždy se ujistěte, že je ochrana spouště zakryta, když je zbraň v pouzdře.
Pozice nošení: Noste pouzdro v určené pozici (pravá ruka), abyste udrželi kontrolu a přístupnost.
Dostupnost úchopu: Procvičujte vytažení zbraně z pouzdra v bezpečném prostředí, abyste zajistili plynulé a
rychlé provedení.
Vyhýbejte se překážkám: Ujistěte se, že oblečení nebo jiné předměty nebrání pouzdru nebo zbrani při
nošení.

Pokyny pro instalaci a používání

Uchycení pouzdra:

Ujistěte se, že je pouzdro navrženo pro Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent.
Vložte zbraň do pouzdra, abyste zkontrolovali, zda sedí pevně.

Nošení pouzdra:

Provlékněte svůj opasek smyčkami pouzdra.
Upravte pouzdro do pohodlné pozice na vašem boku.

Vkládání zbraně:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před jejím vložením do pouzdra.
Jemně vložte zbraň do pouzdra a ujistěte se, že je správně usazena.

Vyjímání zbraně:

Umístěte prst mimo ochranu spouště.
S pevným úchopem na zbrani ji vytáhněte přímo z pouzdra.

Uložení:

Když se nepoužívá, ukládejte pouzdro na chladném a suchém místě.
Držte pouzdro mimo přímé sluneční světlo, abyste zabránili poškození kůže.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte pouzdro v souladu s místními předpisy.
Pokud je pouzdro poškozeno nad rámec opravy, zvažte recyklaci kůže, pokud je to možné.
Nevyhazujte pouzdro do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání Galco International Concealable Holster se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné používání vašeho Galco International Concealable Holster a
zodpovědně si užívat výhod skrytého nošení. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů.


